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REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL                     
DE MACAU

INSTITUTO PARA OS ASSUNTOS CÍVICOS

E MUNICIPAIS

Extracto de despacho

 De acordo com o despacho do Ex.mo Senhor Secretário para 
a Economia e Finanças, de 19 de Dezembro de 2007, de acordo 
com os termos do artigo 39.º, n.º 2, alínea 3), do REGA 
n.º 6/2006, de 24 de Abril, conjugado com o artigo 126.º, n.os 3 e 
4, do Código do Procedimento Administrativo, foi ratificada a 
3.ª alteração orçamental do Instituto para os Assuntos Cívicos 
e Municipais, por forma a retroagir os seus efeitos à data da au-
torização da Ex.ma Senhora Secretária para a Administração e 
Justiça: 

澳門特別行政區

民 政 總 署

批 示 摘 錄

根據二零零七年十二月十九日經濟財政司司長批示所示，

並根據四月二十四日第6/2006號行政法規第三十九條第二款第

3）項及行政程序法典第一百二十六條第三款及第四款規定，

民政總署第三次預算修改草案已獲追認，並自行政法務司司長

給予批准之日起，以追溯其效力。 

二零零七年度民政總署本身預算之第三次修改

3.ª alteração ao orçamento privativo do IACM do ano 2007

單位Unidade: 澳門幣MOP

經濟分類                                                                                                                                    

Classificação económica

追加/登錄                      

Reforço/Inscrição

註銷                   

Anulação
編號                                                                      

Código 開支名稱                                                                          

Designação das despesas章              

Cap.

組              

Gr.

條              

Art.

款              

N.º

項              

Alín.

經常開支                                                                          

Despesas correntes

01 01 01 02 00 年資獎金　　　　　　　　　　　　　　　　　

Prémio de antiguidade

4,000.00 

01 01 02 01 00 報酬　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

Remunerações

700,000.00 

01 01 03 01 00 報酬　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

Remunerações

4,800,000.00 

01 01 03 02 00 年資獎金　　　　　　　　　　　　　　　　　

Prémio de antiguidade

15,000.00 

01 01 04 01 00 工資　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

Salários

450,000.00 

01 01 04 02 00 年資獎金　　　　　　　　　　　　　　　　　

Prémio de antiguidade

50,000.00 

01 01 05 02 00 年資獎金　　　　　　　　　　　　　　　　　

Prémio de antiguidade

65,000.00 

01 01 06 00 00 重疊薪俸　　　　　　　　　　　　　　　　　

Duplicação de vencimentos

250,000.00 

01 01 07 00 03 職務主管及秘書　　　　　　　　　　　　　　

Chefias funcionais e pessoal de secretariado

400,000.00 

01 01 09 00 00 聖誕津貼 

Subsídio de Natal

450,000.00 

01 01 10 00 00 假期津貼 

Subsídio de férias

120,000.00 
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單位Unidade: 澳門幣MOP

經濟分類                                                                                                                                    

Classificação económica

追加/登錄                      

Reforço/Inscrição

註銷                   

Anulação
編號                                                                      

Código 開支名稱                                                                          

Designação das despesas章              

Cap.

組              

Gr.

條              

Art.

款              

N.º

項              

Alín.

01 02 01 00 00 不定或臨時酬勞 

Gratificações variáveis ou eventuais

170,000.00 

01 02 03 00 01 額外工作　　　　　　　　　　　　　　　　　

Trabalho extraordinário

4,230,000.00 

01 02 03 00 02 輪班工作 

Trabalho por turnos

1,000,000.00 

01 02 04 00 00 錯算補助 

Abono para falhas

100,000.00 

01 02 05 00 00 出席費    　　　　　　　　　　　　　　　　　

Senhas de presença

180,000.00 

01 02 06 00 00 房屋津貼 

Subsídio de residência

450,000.00 

01 02 10 00 06 特別假期之交通費 

Transportes por motivo de licença especial

250,000.00 

01 02 10 00 07 放棄享受特別假之補償 

Compensação p/renúncia ao gozo da licença 

especial

40,000.00 

01 03 02 00 00 膳食及住宿——實物　　　　　　　　　　　　

Alimentação e alojamento — Espécie

40,000.00 

01 03 03 00 00 服裝及個人用品——實物 

Vestuário e artigos pessoais — Espécie

230,000.00 

01 05 01 00 00 家庭津貼 

Subsídio de família

700,000.00 

01 05 02 00 00 各項補助——社會福利金 

Abonos diversos — Previdência social

500,000.00 

01 06 01 00 00 膳食及住宿——負擔補償　　　　　　　　　　

Alimentação e alojamento — Compensação de 

encargos

30,000.00 

01 06 02 00 00 服裝及個人用品——負擔補償 

Vestuário e artigos pessoais — Compensação de 

encargos

30,000.00 

01 06 03 01 00 啟程津貼　　　　　　　　　　　　　　　　　

Ajudas de custo de embarque

50,000.00 

01 06 03 02 00 日津貼　　　　　　　　　　　　　　　　　　

Ajudas de custo diárias

50,000.00 

01 06 03 03 00 其他補助——負擔補償　　　　　　　　　　　

Outros abonos — Compensação de encargos

27,000.00 

01 06 04 00 00 各項補助——負擔補償　　　　　　　　　　　

Abonos diversos — Compensação de encargos

20,000.00 

02 01 04 00 01 公共圖書館書刊及物品　　　　　　　　　　　

Livros e material para bibliotecas públicas

40,000.00 

02 01 04 00 02 書刊及技術文件　　　　　　　　　　　　　　

Livros e documentação técnica

70,000.00 

02 01 04 00 03 手工藝及收藏品　　　　　　　　　　　　　　

Obras de arte e espólio

1,300,000.00 
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單位Unidade: 澳門幣MOP

經濟分類                                                                                                                                    

Classificação económica

追加/登錄                      

Reforço/Inscrição

註銷                   

Anulação
編號                                                                      

Código 開支名稱                                                                          

Designação das despesas章              

Cap.

組              

Gr.

條              

Art.

款              

N.º

項              

Alín.

02 01 04 00 99 其他 

Outros

130,000.00 

02 01 07 00 00 辦事處設備　　　　　　　　　　　　　　　　

Equipamento de secretaria

120,000.00 

02 02 01 00 00 原料及附料  　　　　　　　　　　　　　　　

Matérias-primas e subsidiárias 

900,000.00 

02 02 02 00 00 燃油及潤滑劑　　　　　　　　　　　　　　　

Combustíveis e lubrificantes

200,000.00 

02 02 04 00 00 辦事處消耗                     　　　　　　　　　　

Consumos de secretaria

830,000.00 

02 02 07 00 03 清潔及消毒用品　　　　　　　　　　　　　　

Material de limpeza e desinfecção

250,000.00 

02 02 07 00 04 食堂用品 

Utensílios para cantinas

40,000.00 

02 02 07 00 05 廠房、修理廠及化驗室用品 

Utensílios fabris, oficinais e de laboratório

500,000.00 

02 03 01 00 02 動產　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

Bens móveis

100,000.00 

02 03 02 01 00 電費　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

Energia eléctrica

2,000,000.00 

02 03 02 02 03 管理費及保安　　　　　　　　　　　　　　　

Condomínio e segurança

450,000.00 

02 03 04 00 01 不動產　　　　　　　　　　　　　　　　　　

Bens imóveis

650,000.00 

02 03 04 00 02 動產　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

Bens móveis

350,000.00 

02 03 06 00 00 招待費　　　　　　　　　　　　　　　　　　

Representação

190,000.00 

02 03 07 00 01 廣告費用　　　　　　　　　　　　　　　　　

Encargos com anúncios

200,000.00 

02 03 08 00 02 技術及專業培訓　　　　　　　　　　　　　　

Formação técnica ou especializada

240,000.00 

02 03 08 00 03 專業及技術書刊之製作　　　　　　　　　　　

Publicações técnicas e especializadas

600,000.00 

02 03 08 00 99 其他　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

Outros

1,724,000.00 

02 03 09 00 03 文化、體育及康樂活動　　　　　　　　　　　

Actividades culturais, desportivas e recreativas

890,000.00 

04 02 00 00 02 社團及組織　　　　　　　　　　　　　　　　

Associações e organizações

1,200,000.00 

04 03 00 00 02 家庭及個人 

Famílias e indivíduos

150,000.00 

05 02 01 00 00 人員　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

Pessoal

100,000.00 
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單位Unidade: 澳門幣MOP

經濟分類                                                                                                                                    

Classificação económica

追加/登錄                      

Reforço/Inscrição

註銷                   

Anulação
編號                                                                      

Código 開支名稱                                                                          

Designação das despesas章              

Cap.

組              

Gr.

條              

Art.

款              

N.º

項              

Alín.

05 02 02 00 00 物料　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

Material

280,000.00 

05 02 03 00 00 不動產 

Imóveis

50,000.00 

05 02 04 00 00 車輛　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

Viaturas

20,000.00 

05 02 05 00 00 雜項 

Diversos

130,000.00 

05 03 00 00 99 其他 

Outras

110,000.00 

05 04 00 00 01 退休基金會——退休及撫卹制度（僱主方） 

F. Pensões — Reg. Apos. e Sobrev. (parte patronal)

1,800,000.00 

05 04 00 00 02 退休基金會——公積金制度（僱主方）

F. Pensões — Reg. Previdência (parte patronal)

11,000,000.00 

05 04 00 00 98 偶然及未列明之開支 

Despesas eventuais e não especificadas

280,000.00 

資本開支                                                                          

Despesas de capital

07 03 00 00 00 樓宇　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

Edifícios

3,100,000.00 

07 09 00 00 00 運輸物料 

Material de transporte

3,300,000.00 

07 10 00 00 00 機械及設備　　　　　　　　　　　　　　　　

Maquinaria e equipamento

400,000.00 

07 11 00 00 00 動物　　　　　　　　　　　　　　　　　　　

Animais

53,000.00 

09 01 02 00 00 中期及長期證券　　　　　　　　　　　　　　

Títulos a médio e longo prazos

100,000.00 

總額  

Total

24,624,000.00 24,624,000.00 

–––––––

Instituto para os Assuntos Cívicos e Municipais, aos 31 de 
Dezembro de 2007. — O Presidente do Instituto, Tam Vai Man.

二零零七年十二月三十一日於民政總署

主席 譚偉文
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據
第

6/
20

06
號
行
政
法
規
第
四
十
一
條
的
規
定
，
茲
公
佈
下
列
（
澳
門
特
別
行
政
區
財
政
預
算
／
二
零
零
七
）
款
項
轉
帳
，
該
轉
帳
按
第

34
7/

20
06
號
行
政
長
官
批
示
第
二
款
規
定
所
核
准
：

—
 D

e 
ac

or
do

 c
om

 o
 d

is
po

st
o 

pe
lo

 a
rt

ig
o 

41
.º 

do
 R

eg
ul

am
en

to
 A

dm
in

is
tr

at
iv

o 
n.

º 
6/

20
06

, p
ub

lic
am

-s
e 

as
 s

eg
ui

nt
es

 t
ra

ns
fe

rê
nc

ia
s 

de
 v

er
ba

s 
(O

R
/2

00
7)

, a
ut

or
iz

ad
as

 n
os

 t
er

m
os

 d
o 

n.
º 

2 
do

 
D

es
pa

ch
o 

do
 C

he
fe

 d
o 

E
xe

cu
ti

vo
 n

.º 
34

7/
20

06
:

根
據
第

6/
20

06
號
行
政
法
規
第
四
十
一
條
的
規
定
，
茲
公
佈
下
列
（
澳
門
特
別
行
政
區
財
政
預
算
／
二
零
零
七
）
款
項
轉
帳
，
該
轉
帳
按
第

34
7/

20
06
號
行
政
長
官
批
示
第
二
款
規
定
所
核
准
：

—
 D

e 
ac

or
do

 c
om

 o
 d

is
po

st
o 

pe
lo

 a
rt

ig
o 

41
.º 

do
 R

eg
ul

am
en

to
 A

dm
in

is
tr

at
iv

o 
n.

º 
6/

20
06

, p
ub

lic
am

-s
e 

as
 s

eg
ui

nt
es

 t
ra

ns
fe

rê
nc

ia
s 

de
 v

er
ba

s 
(O

R
/2

00
7)

, a
ut

or
iz

ad
as

 n
os

 t
er

m
os

 d
o 

n.
º 

2 
do

 
D

es
pa

ch
o 

do
 C

he
fe

 d
o 

E
xe

cu
ti

vo
 n

.º 
34

7/
20

06
:



N.º 52 — 31-12-2007  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE — 3.º SUPLEMENTO 11509

根
據
第

6/
20

06
號
行
政
法
規
第
四
十
一
條
的
規
定
，
茲
公
佈
下
列
（
澳
門
特
別
行
政
區
財
政
預
算
／
二
零
零
七
）
款
項
轉
帳
，
該
轉
帳
按
第

34
7/

20
06
號
行
政
長
官
批
示
第
二
款
規
定
所
核
准
：

—
 D

e 
ac

or
do

 c
om

 o
 d

is
po

st
o 

pe
lo

 a
rt

ig
o 

41
.º 

do
 R

eg
ul

am
en

to
 A

dm
in

is
tr

at
iv

o 
n.

º 
6/

20
06

, p
ub

lic
am

-s
e 

as
 s

eg
ui

nt
es

 t
ra

ns
fe

rê
nc

ia
s 

de
 v

er
ba

s 
(O

R
/2

00
7)

, a
ut

or
iz

ad
as

 n
os

 t
er

m
os

 d
o 

n.
º 

2 
do

 
D

es
pa

ch
o 

do
 C

he
fe

 d
o 

E
xe

cu
ti

vo
 n

.º 
34

7/
20

06
:



11510 澳門特別行政區公報—— 第二組—— 第三副刊 第 52 期 —— 2007 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2007  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE — 3.º SUPLEMENTO 11511



11512 澳門特別行政區公報—— 第二組—— 第三副刊 第 52 期 —— 2007 年 12 月 31 日
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根
據
第

6/
20

06
號
行
政
法
規
第
四
十
一
條
的
規
定
，
茲
公
佈
下
列
（
澳
門
特
別
行
政
區
財
政
預
算
／
二
零
零
七
）
款
項
轉
帳
，
該
轉
帳
按
第

34
7/

20
06
號
行
政
長
官
批
示
第
二
款
規
定
所
核
准
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根
據
第

6/
20

06
號
行
政
法
規
第
四
十
一
條
的
規
定
，
茲
公
佈
下
列
（
澳
門
特
別
行
政
區
財
政
預
算
／
二
零
零
七
）
款
項
轉
帳
，
該
轉
帳
按
第

34
7/

20
06
號
行
政
長
官
批
示
第
二
款
規
定
所
核
准
：

—
 D

e 
ac

or
do

 c
om

 o
 d

is
po

st
o 

pe
lo

 a
rt

ig
o 

41
.º 

do
 R

eg
ul

am
en

to
 A

dm
in

is
tr

at
iv

o 
n.

º 
6/

20
06

, p
ub

lic
am

-s
e 

as
 s

eg
ui

nt
es

 t
ra

ns
fe

rê
nc

ia
s 

de
 v

er
ba

s 
(O

R
/2

00
7)

, a
ut

or
iz

ad
as

 n
os

 t
er

m
os

 d
o 

n.
º 

2 
do

 
D

es
pa

ch
o 

do
 C

he
fe

 d
o 

E
xe

cu
ti

vo
 n

.º 
34

7/
20

06
:



11548 澳門特別行政區公報—— 第二組—— 第三副刊 第 52 期 —— 2007 年 12 月 31 日



N.º 52 — 31-12-2007  BOLETIM OFICIAL DA REGIÃO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE MACAU — II SÉRIE — 3.º SUPLEMENTO 11549

根
據
第

6/
20

06
號
行
政
法
規
第
四
十
一
條
的
規
定
，
茲
公
佈
下
列
（
澳
門
特
別
行
政
區
財
政
預
算
／
二
零
零
七
）
款
項
轉
帳
，
該
轉
帳
按
第

34
7/

20
06
號
行
政
長
官
批
示
第
二
款
規
定
所
核
准
：
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11552 澳門特別行政區公報—— 第二組—— 第三副刊 第 52 期 —— 2007 年 12 月 31 日

根
據
第

6/
20

06
號
行
政
法
規
第
四
十
一
條
的
規
定
，
茲
公
佈
下
列
（
澳
門
特
別
行
政
區
財
政
預
算
／
二
零
零
七
）
款
項
轉
帳
，
該
轉
帳
按
第

34
7/

20
06
號
行
政
長
官
批
示
第
二
款
規
定
所
核
准
：
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11554 澳門特別行政區公報—— 第二組—— 第三副刊 第 52 期 —— 2007 年 12 月 31 日

根
據
第

6/
20

06
號
行
政
法
規
第
四
十
一
條
的
規
定
，
茲
公
佈
下
列
（
澳
門
特
別
行
政
區
財
政
預
算
／
二
零
零
七
）
款
項
轉
帳
，
該
轉
帳
按
第

34
7/

20
06
號
行
政
長
官
批
示
第
二
款
規
定
所
核
准
：
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根
據
第

6/
20

06
號
行
政
法
規
第
四
十
一
條
的
規
定
，
茲
公
佈
下
列
（
澳
門
特
別
行
政
區
財
政
預
算
／
二
零
零
七
）
款
項
轉
帳
，
該
轉
帳
按
第

34
7/

20
06
號
行
政
長
官
批
示
第
二
款
規
定
所
核
准
：
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根
據
第

6/
20

06
號
行
政
法
規
第
四
十
一
條
的
規
定
，
茲
公
佈
下
列
（
澳
門
特
別
行
政
區
財
政
預
算
／
二
零
零
七
）
款
項
轉
帳
，
該
轉
帳
按
第

34
7/

20
06
號
行
政
長
官
批
示
第
二
款
規
定
所
核
准
：
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11560 澳門特別行政區公報—— 第二組—— 第三副刊 第 52 期 —— 2007 年 12 月 31 日

根
據
第

6/
20

06
號
行
政
法
規
第
四
十
一
條
的
規
定
，
茲
公
佈
下
列
（
澳
門
特
別
行
政
區
財
政
預
算
／
二
零
零
七
）
款
項
轉
帳
，
該
轉
帳
按
第

34
7/

20
06
號
行
政
長
官
批
示
第
二
款
規
定
所
核
准
：
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11562 澳門特別行政區公報—— 第二組—— 第三副刊 第 52 期 —— 2007 年 12 月 31 日

根
據
第

6/
20

06
號
行
政
法
規
第
四
十
一
條
的
規
定
，
茲
公
佈
下
列
（
澳
門
特
別
行
政
區
財
政
預
算
／
二
零
零
七
）
款
項
轉
帳
，
該
轉
帳
按
第

34
7/

20
06
號
行
政
長
官
批
示
第
二
款
規
定
所
核
准
：
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11564 澳門特別行政區公報—— 第二組—— 第三副刊 第 52 期 —— 2007 年 12 月 31 日

根
據
第

6/
20

06
號
行
政
法
規
第
四
十
一
條
的
規
定
，
茲
公
佈
下
列
（
澳
門
特
別
行
政
區
財
政
預
算
／
二
零
零
七
）
款
項
轉
帳
，
該
轉
帳
按
第

34
7/

20
06
號
行
政
長
官
批
示
第
二
款
規
定
所
核
准
：
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11566 澳門特別行政區公報—— 第二組—— 第三副刊 第 52 期 —— 2007 年 12 月 31 日

根
據
第

6/
20

06
號
行
政
法
規
第
四
十
一
條
的
規
定
，
茲
公
佈
下
列
（
澳
門
特
別
行
政
區
財
政
預
算
／
二
零
零
七
）
款
項
轉
帳
，
該
轉
帳
按
第

34
7/

20
06
號
行
政
長
官
批
示
第
二
款
規
定
所
核
准
：
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11568 澳門特別行政區公報—— 第二組—— 第三副刊 第 52 期 —— 2007 年 12 月 31 日

根
據
第

6/
20

06
號
行
政
法
規
第
四
十
一
條
的
規
定
，
茲
公
佈
下
列
（
澳
門
特
別
行
政
區
財
政
預
算
／
二
零
零
七
）
款
項
轉
帳
，
該
轉
帳
按
第

34
7/

20
06
號
行
政
長
官
批
示
第
二
款
規
定
所
核
准
：
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根
據
第

6/
20

06
號
行
政
法
規
第
四
十
一
條
的
規
定
，
茲
公
佈
下
列
（
澳
門
特
別
行
政
區
財
政
預
算
／
二
零
零
七
）
款
項
轉
帳
，
該
轉
帳
按
第

34
7/

20
06
號
行
政
長
官
批
示
第
二
款
規
定
所
核
准
：
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根
據
第

6/
20

06
號
行
政
法
規
第
四
十
一
條
的
規
定
，
茲
公
佈
下
列
（
澳
門
特
別
行
政
區
財
政
預
算
／
二
零
零
七
）
款
項
轉
帳
，
該
轉
帳
按
第

34
7/

20
06
號
行
政
長
官
批
示
第
二
款
規
定
所
核
准
：
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 c
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 d
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根
據
第

6/
20

06
號
行
政
法
規
第
四
十
一
條
的
規
定
，
茲
公
佈
下
列
（
澳
門
特
別
行
政
區
財
政
預
算
／
二
零
零
七
）
款
項
轉
帳
，
該
轉
帳
按
第

34
7/

20
06
號
行
政
長
官
批
示
第
二
款
規
定
所
核
准
：
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 c
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 d
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根
據
第

6/
20

06
號
行
政
法
規
第
四
十
一
條
的
規
定
，
茲
公
佈
下
列
（
澳
門
特
別
行
政
區
財
政
預
算
／
二
零
零
七
）
款
項
轉
帳
，
該
轉
帳
按
第

34
7/

20
06
號
行
政
長
官
批
示
第
二
款
規
定
所
核
准
：

—
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 c
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 d
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根
據
第

6/
20

06
號
行
政
法
規
第
四
十
一
條
的
規
定
，
茲
公
佈
下
列
（
澳
門
特
別
行
政
區
財
政
預
算
／
二
零
零
七
）
款
項
轉
帳
，
該
轉
帳
按
第

34
7/

20
06
號
行
政
長
官
批
示
第
二
款
規
定
所
核
准
：
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根
據
第

6/
20

06
號
行
政
法
規
第
四
十
一
條
的
規
定
，
茲
公
佈
下
列
（
澳
門
特
別
行
政
區
財
政
預
算
／
二
零
零
七
）
款
項
轉
帳
，
該
轉
帳
按
第

34
7/

20
06
號
行
政
長
官
批
示
第
二
款
規
定
所
核
准
：

—
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 c
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根
據
第

6/
20

06
號
行
政
法
規
第
四
十
一
條
的
規
定
，
茲
公
佈
下
列
（
澳
門
特
別
行
政
區
財
政
預
算
／
二
零
零
七
）
款
項
轉
帳
，
該
轉
帳
按
第

34
7/

20
06
號
行
政
長
官
批
示
第
二
款
規
定
所
核
准
：
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根
據
第

6/
20

06
號
行
政
法
規
第
四
十
一
條
的
規
定
，
茲
公
佈
下
列
（
澳
門
特
別
行
政
區
財
政
預
算
／
二
零
零
七
）
款
項
轉
帳
，
該
轉
帳
按
第

34
7/

20
06
號
行
政
長
官
批
示
第
二
款
規
定
所
核
准
：

—
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 c
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根
據
第

6/
20

06
號
行
政
法
規
第
四
十
一
條
的
規
定
，
茲
公
佈
下
列
（
澳
門
特
別
行
政
區
財
政
預
算
／
二
零
零
七
）
款
項
轉
帳
，
該
轉
帳
按
第

34
7/

20
06
號
行
政
長
官
批
示
第
二
款
規
定
所
核
准
：

—
 D

e 
ac
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do

 c
om

 o
 d
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根
據
第

6/
20

06
號
行
政
法
規
第
四
十
一
條
的
規
定
，
茲
公
佈
下
列
（
澳
門
特
別
行
政
區
財
政
預
算
／
二
零
零
七
）
款
項
轉
帳
，
該
轉
帳
按
第

34
7/

20
06
號
行
政
長
官
批
示
第
二
款
規
定
所
核
准
：

—
 D

e 
ac
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do

 c
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根
據
第

6/
20

06
號
行
政
法
規
第
四
十
一
條
的
規
定
，
茲
公
佈
下
列
（
澳
門
特
別
行
政
區
財
政
預
算
／
二
零
零
七
）
款
項
轉
帳
，
該
轉
帳
按
第

34
7/

20
06
號
行
政
長
官
批
示
第
二
款
規
定
所
核
准
：

—
 D

e 
ac

or
do

 c
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 d
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根
據
第

6/
20

06
號
行
政
法
規
第
四
十
一
條
的
規
定
，
茲
公
佈
下
列
（
澳
門
特
別
行
政
區
財
政
預
算
／
二
零
零
七
）
款
項
轉
帳
，
該
轉
帳
按
第

34
7/

20
06
號
行
政
長
官
批
示
第
二
款
規
定
所
核
准
：

—
 D

e 
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 c
om

 o
 d

is
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根
據
第

6/
20

06
號
行
政
法
規
第
四
十
一
條
的
規
定
，
茲
公
佈
下
列
（
澳
門
特
別
行
政
區
財
政
預
算
／
二
零
零
七
）
款
項
轉
帳
，
該
轉
帳
按
第

34
7/

20
06
號
行
政
長
官
批
示
第
二
款
規
定
所
核
准
：

—
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根
據
第

6/
20

06
號
行
政
法
規
第
四
十
一
條
的
規
定
，
茲
公
佈
下
列
（
澳
門
特
別
行
政
區
財
政
預
算
／
二
零
零
七
）
款
項
轉
帳
，
該
轉
帳
按
第

34
7/

20
06
號
行
政
長
官
批
示
第
二
款
規
定
所
核
准
：

—
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根
據
第

6/
20

06
號
行
政
法
規
第
四
十
一
條
的
規
定
，
茲
公
佈
下
列
（
澳
門
特
別
行
政
區
財
政
預
算
／
二
零
零
七
）
款
項
轉
帳
，
該
轉
帳
按
第

34
7/

20
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印 務 局 IMPRENSA OFICIAL
公 開 發 售 Publicações à venda

印 務 局
Imprensa Oficial

每 份 價 銀  $119.00
PREÇO DEStE NÚMERO $ 119,00

澳門年鑑 2004 至 2007（中、葡、英文版） ................................  按每期訂價

澳門現行勞動法例彙編 2005（中文版）....................................... $ 52.00

澳門現行勞動法例彙編 2005（葡文版）....................................... $ 65.00

澳門行政雜誌（雙語版） ..............................................................  按每期訂價

過度期之澳門行政當局和官方語言（雙語版） .............................. $ 60.00

澳門公共行政之人力資源（雙語版） ............................................ 按每期訂價

澳門特別行政區公共行政（雙語版） ............................................ 按每期訂價

澳門公共行政在職人員之本地化狀況（雙語版） .......................... $ 40.00

公務員培訓報告（1986-1999）（雙語版） .................................. $ 55.00

選舉活動綜合報告（雙語版） ....................................................... $ 80.00

澳門稅制（中文版） ..................................................................... $ 60.00

2001 澳門公共服務手冊（雙語版） .............................................. $ 45.00

立法會選舉實用手冊（雙語版） ................................................... $ 30.00

選舉法例（雙語版） ..................................................................... $ 50.00

CD-ROM: 互動普通話 IV............................................................... $ 70.00

CD-ROM: 選舉法例實用手冊（雙語版） ...................................... $ 35.00

澳門公職法律關係（中文版） ....................................................... $ 50.00

規範基本權利的法律彙編 1 至 8 冊（雙語版） .............................  按每期訂價

澳門特別行政區成立必備法例彙編 1 至 9 冊（雙語版） ..............  按每期訂價

規範立法會的法例彙編 1 至 6 冊（雙語版） ................................  按每期訂價

單行刑事法律彙編 1 至 10 冊（雙語版）......................................  按每期訂價

選民登記法（雙語版）.................................................................. $ 23.00

澳門特別行政區立法會選舉制度（雙語版） ................................. $ 53.00

大法典彙編 1 至 10 冊（雙語版） ................................................ 按每期訂價

立法會委員會工作文件彙編  第一屆立法會第一會期（1999-2000）

（中文版）.................................................................................... $ 43.00

立法會委員會工作文件彙編  第一屆立法會第一會期（1999-2000）

（葡文版）.................................................................................... $ 43.00

立法會委員會工作文件彙編  第一屆立法會第二會期（2000-2001）

（中文版）.................................................................................... $ 80.00

立法會委員會工作文件彙編  第一屆立法會第二會期（2000-2001）

（葡文版）.................................................................................... $ 80.00

LIVRO DO ANO – anos de 2004 a 2007 (ed. em chinês , português 
e inglês) ...........................................................................................  Preço variável

Compilação da Legislação Laboral Vigente em Macau 2005 (ed. 
em chinês) ....................................................................................... $ 52,00

Compilação da Legislação Laboral Vigente em Macau 2005 (ed. 
em português) ................................................................................. $ 65,00

Revista de Administração Pública de Macau (ed. bilíngue) .......  Preço variável

A Administração de Macau e as Línguas Oficiais no Período de 
Transição (ed. bilíngue) .................................................................. $ 60,00

Recursos Humanos da Administração Pública de Macau (ed. bi-
língue) .............................................................................................. Preço variável

Administração Pública da RAEM (ed. bilíngue) ......................................... Preço variável

Localização dos Efectivos da Administração Pública de Macau (ed. 
bilíngue) ........................................................................................... $ 40,00

Formação na Administração Pública de Macau Desenvolvida 
pelo SAFP entre 1986 a 1999 (ed. bilíngue) .................................. $ 55,00

Actividades Eleitorais – Relatório Geral (ed. bilíngue) .................... $ 80,00

Guia Prático dos Serviços Públicos aos Cidadãos de Macau 2001 (ed. 
bilíngue) ........................................................................................... $ 45,00

Guia de Formalidades da Eleição para a Assembleia Legislativa (ed. 
bilíngue) ........................................................................................... $ 30,00

Legislação Eleitoral (ed. bilíngue) ..................................................... $ 50,00

CD-ROM : Mandarim Interactivo IV ................................................. $ 70,00

CD-ROM : Eleições para a Assembleia Legislativa — Legislação 
Eleitoral — Guia de Formalidades (ed. bilíngue).......................... $ 35,00

A Relação Jurídica de Emprego Público em Macau (ed. em português) $ 60,00

Curso de Procedimento Administrativo (ed. em português) ........... $ 70,00

Noções Gerais de Direito da Família (ed. em português) ................ $ 60,00

Colectânea de Leis Regulamentadoras de Direitos Fundamen-
tais — volumes 1 a 8 (ed. bilíngue) ...............................................  Preço variável

Leis Fundamentais para o Estabelecimento da RAEM – volumes 
1 a 9 (ed. bilíngue) ...........................................................................  Preço variável

Colectânea de Legislação Regulamentadora da Assembleia Le-
gislativa – volumes 1 a 6 (ed. bilíngue) .........................................  Preço variável

Colectânea de Leis Penais Avulsas – volumes 1 a 10 (ed. bilíngue)  Preço variável

Lei do Recenseamento Eleitoral (ed. bilíngue) .................................  $ 23,00

Regime Eleitoral da Assembleia Legislativa da RAEM (ed. bilíngue) $ 53,00

Colectânea sobre os Grandes Códigos – volumes 1 a 10 (ed. 
bilíngue) ........................................................................................... Preço variável

Comissões da Assembleia Legislativa – Colectânea de Trabalhos 
– 1ª. Sessão Legislativa da I Legislatura (1999-2000) (ed. em chinês) . $ 43,00

Comissões da Assembleia Legislativa – Colectânea de Trabalhos 
- 1ª. Sessão Legislativa da I Legislatura (1999-2000) (ed. em 
português) ....................................................................................... $ 43,00

Comissões da Assembleia Legislativa – Colectânea de Trabalhos 
- 2ª. Sessão Legislativa da I Legislatura (2000-2001) (ed. em 
chinês) ............................................................................................. $ 80,00

Comissões da Assembleia Legislativa – Colectânea de Trabalhos 
- 2ª. Sessão Legislativa da I Legislatura (2000-2001) (ed. em 
português) ....................................................................................... $ 80,00


